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Társadalmi életünk.
Muraszombat, julius 8.
I.

,C/.) Nagy fába vágjuk ezennel fejszt*n- 
ket. Muraszombat társadalmi életéiül, érint
kezéséről akarunk egyetmást elmondani.

Nehéz a feladat azért, mert hogy vala
miről írhassunk, annak első és legfőbb fel
tétele, hogy az a valami tényleg létezzék, 
vagy ha látható és tapintható alakjában nem 
is jelentkezik, mint fogalom, mint eszme 
legyen meg legalább.

Muraszombatnak pedig, mint a leg
több kisvárosnak nincsen társadalmi élete.
K tekintetben igen sivár a kép, amely a 
szemlélő vagy megligyelő elé tárul. Az ember 
azt hinné, hogy ilyen kis helyen, ahol 
azon intelligens elem, amelynek szinte lelki 
szükséglete a társas érintkezés és tömörülés, 
szükségképen és különösen azért, mert 
egyebe nincsen, szorosan összetart és har
monikus együtt érzésben tölti el napjait. 
És ime mit látunk? Muraszombat társas 
elele egyedül kizárólag csak a kasiuóban 
fiyj/vánut és ott is csak egy vagy két kártya 
parthie erejéig. Ezen túl hiába keresünk 
társas érintkezést! Asszonyaink egy néhány 
obiigát látogatáson kívül hónapszámra sem 
látják egymást, de annál többet beszélnek 
egymásról. A családok valóságos chinai 
fallal zárják el magukat a társas érintkezés 
elöl és nem is próbálnak javítani semmit 
ezen a helyzeten.

Mi azonban nem recriminálni akarunk. 
Lesz erre mód és alkalom. Lapunk társa
dalmi érdekeket is van hivatva szolgálni. 
Eme feladatunkból kifolyólag vetettük fel
színre a mi társaséletünk kérdését is és 
nem akarván önmagunkkal ellentmondásba 
keveredni, nem a nem létező muraszombati 
tái -uiséletröl akarunk Írni, hanem szerény 
Írásunkkal azt a célt kívánjuk szolgálni, 
ho_ y a mostani állapotokat a megrekedés
ül ebből a kátyújából kizökkentsük.

Azonban ne értsen félre bennünket 
se* Ki sem. Mi nem tulajdonítunk magunk
on semmiféle hatalmat s nein képzelő
dünk. Mi csak a toll erejével — lapunk 
pro grammjához híven — kívánunk szol
gái ,i egy ideális eszmét azáltal, hogy annak 
a idősnek rendszeres felszínen tartásával 
a agyközönség, az intelligens társadalom 
ér* klödését felkeltsük s ha ez megtörtént, 
ébi-.-n tartsuk. Mi erről a kérdésről sokat 
foc ink írni, rendszeresen, céltudatosan agi
tált, .k mellette. Provokálni fogunk eszme- 
csői.-két, amikből újabb és újabb ideák 
támadnak és remélve hisszük, hogy ily 
oiodon valami kevés eredményt elérünk. 

Fejtegetéseink során mindenekelőtt 
azzal kell tisztába jönnünk, hogy keU-e, 

éges-e egy harmonizáló társasélet

van-e akár erkölcsi, akár más haszna az 
oly társadalmi tömörülésnek, melyben csupa 
üszhang van ? Erre a kérdésre azt hisszük, 
másképen felelni nem IMiét, minthogy a jó 
és egészséges alapokon nyugvó társasélet 
feltétlenül szükséges és hasznos. Nem elég
szünk meg azonban ennek egyszerű kijelen
tésével, hanem amennyire lölünk lelik, majd 
bizonyítani is megpróbáljuk. Ha annak a 
bizonyítása sikerül és olvasóinkat megtud
juk győzni, akkor egy nagy lépéssel halad
tunk célunk télé.

Azután megpróbáljuk majd megírni 
azokat az okokat, amelyek a muraszombati 
társasélet kialakulását hátráltatják. Leplezet
len őszinteséggel fogunk rámutatni azokra 
a fonákságokra és ferdeségekre, amelyek 
néha szinte lehetetlen helyzeteket teremtve, 
egész közéletünk kerékkötői. Fájdalom, e 
részben bőséges Ihémáuk lesz. de csalódni 
fognak azok, akik azt hiszik, hogy szemé
lyeskedni akarunk, avagy csendes ember
szólás formájában pikantériákat tálalunk 
fel. Mi szigoi ii tárgyilagossággal és csak 
általánosságban fogjuk e kérdést tárgyalni, 
mindazonáltal nem rajl .nk múlik, ha lesz
nek egyesek, kik találva és megsértve fog
ják magukat érezni. Ám az operatio is 
mindig fájdalommal, de sokszor eredmény* 
nyel jár.

Es végül megkíséreljük rámutatni azokra 
a módokra, amelyekkel ezen tarthatatlan 
állapoton segíteni lehet. Javaslatokat teszünk, 
eszméket pendítünk meg, ideákat kérünk és 
adunk s igy talán a jó emberek segítségé
vel lél rehozható lesz az egységes társada
lom, az egységes társadalmi élet Mura
szombatban !

Adja Isten, hogy úgy legyen!

tisztelettel újból (elkérni, hogy azok, akik 
semmi közcéltól sem vonják meg áldozat
kész támogatásukat, adakozzanak e nemes 
intézményre is, mely hosszú időkre lesz 
hivatva Vasvánnegye közönségének liaza- 
fiságát hirdetni.

A m u ra szo m b a ti rom . 
isko lának ülése.

k a th .

:ein kivetés, sem be- 
ígóta s az iskolaszék 

■unc kénytelen volt

M u r a s z o m b a t  k ö z ö n s é g e  é s  a  

s z o m b a t h e l y i  u j  s z ín h á z .  Lapunk egyik 
előző számában felhívtuk járásunk közön
ségének figyelmét a szombathelyi színház
építésre. Azóta megjöttek a gyüjlöivek, ide 
ért az alispáni szózat is, mely lelkes han
gon buzditja Vasvánnegye társadalmát, hogy liolasziaUiU el s mintán a jegy! 
b * l- li söre Anlaucr József es Bacz János tagok keletiek

A rom. kath. iskolaszék mull vasárnap d. e.
11 órakor az iskola egyik tantermében Szlepeez 
János plébános elnöklete alatt látogatott ülést 
tarlóit.

A gyűlés tárgya Puliim József nyug. kántor- 
tanító nyugdíj ügye s az 5'Vo os iskolai poladó 
mikénti beszedése volt.

Megállapította az iskolaszék, hogy Puhán 
Józsefnek évi 341 K Mi lillér nyugdíj hozzájáru
lást állapított meg a vallas- és közoktatásügyi 
miniszter a hitközség ellenében. Ezen nyugdij- 
járundóságot Puhán József már 16 hónap óta 
nem kapta inog és 4>>5 K E's* I követelése van a 
hitközség ellen.

Ennek oka az, hogy 
hajtás nem lörlenl már ré; 
megboldogult elnöke Gáspár 
már évekkel ezelőtt a plébánia jótékony alapjából 
kölcsönvenni a szükséges összegeket. A hitközség 
tehát adósa lévén a jótékonysági alapnak 956 K 
30 I-, összes tartozása 1411 lv IS fillér, miért is 
elhatározta, hogy eme hiányl a f. é. ápril 22-én 
hozott határozattal kivetett 1370 K o'Vo-os hit
községi póladóból fogja fedezni.

Elnöklő plébános bejelentette, hogy a 904/905 
tanévre járó 5",Vos iskolai pótadó beliejtása iránt 
intézkedett s javasolta, hogy az 1905 ÍMMi tanévre 
járó 5"/o pótadó behajtását csak a jövő 1907. 
évben kezdjék meg, mivel a hívek amúgy is nagyon 
meg vannak terhelve*. Az iskolaszék az előterjesz
tést jóváhagyólag tudomásul vette a behajlás iránti 
javaslatot pedig elfogadta.

Ezután foglalkozott az iskolaszék a jegyzői 
hivatalban történt sikkasztással. Nevezetesen Bátori 
és Nemeez az iskolai póLadók egy tekintélyes 
részét is elsikkasztottak. Az iskolaszék felhatal
mazást adott a plébánosnak, hogy az iskolaszéket 
a mór megindult bűnügyben képviselje s kimon
dotta egyben, hogy kiderittetni kívánja, mely elöl
járóság! tag mulasztásának köszönhetők a  történt 
sikkasztások, aki ellen azután a vagyonjogi igé
nyeket is a legszigorúbban érvényesíteni fogja.

Az idő előrehaladottsága miatt a 905 906. 
évi számadások megvizsgálása, valamint a 906/907. 
•vi költségelőirányzat tárgyalása egy későbbi ülésre 

jegyzőkönyv liitolesilé-

csekély áldozatot hozzon a magyar kultu 
ráéri, melynek a vármegye központjában 
akar templomot emelni a hazafias áldozat- 
készség. A mi társadalmunk azonban annyira 
igénybe van véve (fájdalom hazánkban 
majdnem mindent társadalmi utón kell 
megcsinálni), hogy nem vehetjük rossz 
néven, ha közönségünk ettől a dologtól 
idegenkedik. Muraszombat Szombathelytől

fel, elnök az ülést bezárta.

A gazdakör gyűlése.
Járásunk gazdaközönségél közelebbről érdeklő 

kérdések megvitatása végett tartotta meg julius hó 
4-én d. i i . 8 órakor gazdakörünk választmánya 
évnegyeden ülését gróf Batthyány Zsigmond elnök
lete alatt.

-  . . , , . | Legelőször titkár terjesztette be jelentését,
m essz e  esik , m ég  vasútta l is. M égis h elyen  j nic|y|,g| megtudtuk, hogy gazdakörünk még 4000 
v a ló n a k  találjuk k ö zö n ség ü n k et h azafias korona érlékií fajmarhál importál, tehát ha gazda-

. , Ez év m á so d ik  fe lében tiszte le tte l fe lh ív ju k  a n. é. közönséget lapu nk  szives
Előfizetési felhívás, p á rto |ására. -  Egyúttal k é r jü k  la p u n k  azon t  e lő fize tő it, k ik  az előfizetéssel

há tra lékban van nak, a h a tra l lk  összegnek szives beküldését.
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társaink közül valaki szeretne még tonyészanvag- 
hoz jutni, úgy forduljon a titkári irodához, hói 
szives felvilágosítással szolgálnak.

Marhatenyésztésünk előmozdítása végett a 
gazdakör f. évi sze[»temher hó 1-én tart Péter- 
hegyen állaldijazást. Ugyanakkor kisorsol tagjai 
közt 100 gyümölcsfát.

Halton vészlésiink előmozdítására Harkócz 
község holt Muraágába nehány száz |.ontyivadékol 
helyezett el.

Faiskoláiból az idei tavasz folyamán Saul, 
Máriahavas és Perestó kíizségeknek HM) gyümöh-s- 
fát adott ki.

Mivel hegyvidékünkön a fih i.xera' már min
denütt |»usztit. szőlőink felujitásához elömunká- 
sokat hozat és képeztél ki. vaslaki szőlőtelepén 
pedig a Kip. Portalis mii. szőlőt még nagyold) 
mennyiségben fogja termeszt, ni, hogy gazdaközön
ségünk abbeli igényeit i- kielégíthesse.

liattyándon népies mintagazdaságol álllil fel 
a földmivelési minisztérium engedélyével Kiihár 
János gazdatársunknál, a mintagazdaság ' 
zésével Szenteli Dezső gazd. tanár van 
a felügyeletet pedig Török Elemér gazdatiszt, 
választmányi tag gyakorolja.

Ezután következtek a miniszteri leiratok és 
más gazdakörök átiratainak tárgyalásai.

Hosszahh megbeszélés után elhatározta, hogy 
Muraszombatban háziipari műhelyt állít fel a jövő 
tél folyamán, hogv gazda társaink télen is értéke
síthessék munkaerejüket. Továbbá elhatározta, 
hogy ősszel elkezdi gazdasági előadásait, melyeket 
a járás több gócpontján fog megtartani, ezeti elő
adásait az „Uránia" magv. tud. egyesület népszerű 
felolvasásaival tarkítja, melyekhez vetített képeket 
is használ. Ezen előadások rendezésével és veze- 

Takáts II István gazdaköri titkárt bízta

Továbbá még elhatározta, hogy nyúlszapuka 
ánynövénynyel kísérletet lesz s ha beválik, 

úgy a jó tukarmánynövénvnyel marliatenyésztésünk 
fellendülését érhetjük el.'

A bortörvény es az ital mérési adó revíziója 
tekintetében bizottságot küldött ki. melynek fel
adata lesz véleményes jelentését a jövő vál. ülésen 
beterjeszteni.

Gróf Károlyi Sándor emlékoszlopára 10 kor.

A gyakorlat után újból sorakozott a csapat, 
amikor is Ajkay Zoltán beszédet intézett a Icgéiiv-

Ezután az ülés elnök éltetésével véget ért.

Tüzoltóesapatunk megvizsgálása.
A tűzrendészet ma már elsőrangú közérdek. 

Milliókra menő közvagyon pusztul el tüzek állal 
s eme nagy veszedelem meggátlására most már 

s intézkedés történik. Első
községben hogy jól szervezett, 

képzelt tüzoltuesapat legyen, mely a szükséges 
eszközökkel felszerelten készén adjon a vesz

Vasvármegye lüzollós/.öwtsége c eél érde- 
és fennállása óta igen sok hasz

nára volt vármegyénk tűzoltói intézményének. 
Föfeladata e szövetségnek az ellenőrzés, K célból 
jött Ajkay Zoltán, az országosan ismert szak
ember s a vármegyei szövetség alelnöke Mura. 
szombatba, hogy a helybeli önkéntes tűzoltó- 
egylet csapata felett szemlét tartson.

A tüzoltócsapat legénysége vasárnap d. u. 
3 óra előtt mar gyülekezni kezdett a tűzoltói 
szertár előtt. Kürtszó jelezte az alelnök jöveteléi, 
ki Meixner Mátyás főparancsnok és Kereszlurv 
Kálmán tűzrendészen felügyelő kíséretében érke
zett. A csapat sorakozott es tisztelgéssel fogadta 
Ajkay Zoltánt, ki az aIparancsnok jelentésének 
meghallgatása után először is a szertárt vizs
gálta meg. Itt a szövetségi alelnök konstatálta, 
hogy a gépek és felszerelések elég jó karban 

a csövek lyukas voltára telt

Ezután kezdetét vette a gyakorlat. A szer
ház mögötti térre vonszolták ki a fecskendőket 
és két épületet támadtak meg két sugárral. 
A gépok elég >1 működtek, csak a csövekre telt 
megjegyzés bizonyult indokoltnak, mert bizony 
azokból bőven folyt a viz. Azt hisszük, hogy á 

(lök teljesen feleslegesek, ha a csövekből n 
; kifolyik, miért is a csövek gondozását nem 

. eléggé a testület figyelmébe ajánlani. Ezután 
mászógyakorlatokat mutatlak be tűzoltóink, külön
böző létrákon.

A gyakorlattal egész általánosságban meg 
volt elégedve a szövetségi alelnök. de kifogásolta a 
horog vagy párkánylétrák használatát, mint •amely 
szernek gyakorlati értéké a mai építkezési mód 
mellett már nincsen. Elismerései lejezte ki a fő
parancsnok elölt de egyúttal csodálkozásának adott 
kifejezést alTölött, hogv Muraszombatban mindössze 
LM főből átlő tűzoltó csapat van. amit annak 
tulajdonit, hogy a lakossági un k( vés az érdeklődés 
eme kétségtelenül emberbaráti intézmény iránt. 
Még ez évben életbe lép az uj tüzrondészeti szabály
rendelet, mely a tűzoltói intézményt kőtelezővé 
teszi. Minden községre nézve meg le-z állapítva

csapat nem áll ennyiből, 
*s minden 20 és 40 év

Ha az önkény les < 
akkor az feloszlatta!ik 
közötti férti a ki tiizör köteles bsz egyúttal tűz
oltási szolgálatot is végezni.

A szövetségi alelnök beszédét a tűzoltók 
élénk tel-zcssel fogadlak. A főparancsnok még- 
egyszor tisztelgésre vezényelt, mire a szövetségi 
alelnök eltávozott.

H Í R E K .

V árosi k ü ld ö ttség  g r  B atthyány 
Z s ig m o n d n á l. F. hó 4-ón Muraszombat 
képviselőtestülete nevében Lainscsck József 
bitó, Horváth László li. jegyző, Antauer 
József, dl*. Vratarics Jván és több képviselő
testületi tagból álló küldöttség tisztelgett 
járásunk népszerű képviselőjénél és támo
gatását kérte az alábbi igazán közérdekű 
ügyekben: 1. A Körmend —zalalövöi öri- 
szentpéteri vasút vonalon elhelyezendő ! 
osztálymérnökség székhelyének Muraszom
batban leendő elhelyezése. 2. Muraszom
baton minden hó utolsó szerdáján havi 
vásár tarthatása. 3. Második óvoda felállí
tása s ötödik tanitó alkalmazása. 4. Mura
szombat községnek magasabb lakbéríizetési 
osztályba leendő sorozása tárgyában. Gróf 
Batthyány Zsigmond a kérvényeket átvette 
s a legodaadóbb pártfogását megígérve, a 
kérvényeket 1. hó 6-án az illetékes helyeken 
be is adta. Reméljük, hogy városunk eme 
eminens kívánságai mielőbb teljesedésbe 
mennek.

— S a á ry  J ó z s e f  kir. járásbiró, a 
muraszombati járásbíróság érdemes veze
tője megkezdette augusztus 1-éig terjedő 
szabadságát.

P lé b á n o s u n k  b e ik ta tá sa . Váro
sunk közszeretetben álló plébánosát, az 
egyházi cánotiok szerint, e hó 5-én igtatta ! 
be dr. István Vilmos megyés püspök a 
hivatalába. Az ünnepélyes szertartás a püs
pöki palota kápolnájában folyt le Szombat
helyen. A beiktatás után a püspök külön 
kihallgatáson fogadta plébánosunkat, ki ez 
alkalommal részletesen referált a plébánia 
ügyeiről. Délben plébánosunk a püspök 
vendége volt s tegnap tért vissza szék
helyére.

— Kórház vizsgalat. Dr. Mezihradszky Kálmán 
megyei főorvos f. hó 5-én varosunkban időzött, 
amikor is a helybeli kórházat és gyógyszertárt 
vizsgálta meg s megelégedésének adott kifejezést 
a tapasztalt rend és gondosság lelett.

— Ig azg a tó  v á lto z á s  a  m u ra- 
sz o m b a ti áll. isk o láb a n , Schlebits Ignác 
áll. iskolánk érdemekben gazdag igazgatója 
nyugdíjaztatása iránt folyamodott. 40 évi 
szolgálat után akarja a derék tanférliu a jól 
megérdemelt nyugalmat élvezni. Egy egész 
emberéletet töltött el Schlebits Ignác a nép
nevelés nagy és nehéz, oly sokszor hálátlan 
munkájában. Az egész mai generálió tőle I

nyerte első oktatását s tanítványai bizo
nyára szeretettel gondolnak derék tanító
jukra. Most hogy nyugalomban vonul, meg
hajtjuk előtte az elismerés zászlaját, mert 
kellően tudjuk értékelni és becsülni azt a 
munkát, melyet a néptanitás katonái végez
nek. Élvezze most a nyugalom kellemessé
gét mentői tovább. Távozásával megürül az 
igazgatói állás. Városunk közönsége ezt a 
helyet már betöltötte. Még keresve sem 
találnánk erre alkalmasabb egyént Takats 
R. Istvánnál, ki ugyancsak régi és kipróbált 
bajnoka már a tanügynek. Nálánál érdeme
sebb férfiút erre az állásra nem találnánk. 
Az ö tevékenysége messze túl a járás hatá
rán ismeretes. Minden társadalmi és kultu
rális, valamint gazdasági törekvés lelkes 
barátot talál benne, a magyarosítás terén 
pedig határozottan nagy érdemei vannak. 
Reméljük és hisszük, hogy a tanügyi kor
mány jóváhagyja Muraszombat közönségé
nek jelölését és öt nevezi ki az igazgatói 
állásra. Értesülésünk szerint az áll. iskolai 
gondnokság is ily értelemben tett előter
jesztést, M uraszombat közönsége pedig több 
száz aláírással kérelmezte kineveztetését. 
A közbizalom és az általános megbecsülés 
olyan ténye ez, amelyhez bővebb kommen
tár nem kell.

A járásbíróság szabadsaga Aczél József 
kir. nlhiró augusztus 1-tól szeptember 11.ig, dr. 
Schick Sándor Ferencz kir. alhiró szeptember
12-től október 13-ig, Szentkirályi Sándor aljegyző 
augusztus 5—29-ig, Borovits Adolf kir. tclck- 
könyvvezetü augusztus 3 30-ig, Szakonyi Jenő 
kir. segédtclekküuyvvezető jnlius 2 - 29-ig lesznek 
szabadságon.

Ajkay Zoltán, a vármegyei tüz- 
oltószövetség alelnöke a múlt vasárnapon 
Muraszombatban volt és megvizsgálta a 
muraszombati tűzoltói csapatot. A szövet
ségi alelnök ezúttal a járás több községé
ben is vizsgálatot tartott. Megnézte a 
szombatfai, prosznyákfai, mártonhelyi, baty- 
tyánfalvai, barkóczi, korongi, ferenczfalvi, 
úriszéki, halmosi, halmosfői, battyándi, vas- 
nyiresi, pálmafai, lehoméri és vizlendvai 
tűzoltó testületeket.

— Tanczmulatság. Sikerült táncmulatságot 
rendezett f. hó 1-én a tánctanfolyam befejezéséül 
városunk tanckedvelö ifjúsága. Olt láttuk városunk 
színe virágát s jókedvű fiatalság vígan ropta a 
táncot ki világos ki virrad! ig.

Vend gyermekek elhelyezese magyar vidé
keken. Lapunk mull számában közöltük a V. M. 
K. E. választmányi üléséről szóló tudósításunkban 
hogy az egyesület a magyarosítás elsőrangú esz
közének tartja, a vend anyanyelvű gyermekeknek 
magyar vidékeken való elhelyezését s ezzel már 
igen szembeötlő eredményeket ért cl. Az idén is 
35 gyermeket helyezett el az egyesület tiszta 
magyar községekben, Ezen aktio légbuzgúbb ha r

cosa Wilfinger Nándor korongi állatni lunitu, az 
egyesület érdemes tilkára, tiki idüt es fáradságul 
nem kímélve végzi e nagy munkát. Feltétlen 
dicséret és elismerés illeti a derék férfiút, kinek 
ebbeli tevékenysége csuk bálára kötelezi iránta a 
magyarságot. Érdekes felemlítem, hogy ámbár n 
V. M. K. E. Muraszombatban Vasmegyében székei, 
a magyar szóra menő gyermekek közül a legtöbb 
Éalamegyéből való. A 3a gyermek közül « való 
Korongiul, a lobbi Melincz, Felső- és Köze|- 
Bisztricze és Cserencsúcz Zala-megyei községek
ből. Elhelyezésük, a mi nem kis faradsággal tör 
télit, a következő : Alsó-l.endvára került 7 I ;i 
Kesznekre !l fiú, Bagládra 3 fiú, Zala-lfaksára II 
fin és I leány, Nemesné|ire 7 liu.

Hangverseny. Fényesen sikerült hang
versenyben volt része f, hu 4-éu városunk zene- 
értő közönségének. Kernel- József zongoraművész
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Táncmulatság. A M„ras2 „„,b„t és vidókc 
iáim 1 Muraszombatban a három feleké-
au "P1"'" 'a  : - javára 1906, évi julius hó 
lá-oi Itobrai-bile reiidcglu torinuilmn nyári 
tánei vlságol rendez, melyre a t. közönséget éz 
útim "Kihívja a i eiidozürőg. Kclüllizetések, 
Itíkin' a jolckonyci-lt, köszönettel fogadtatnak és 

: " ■ : d j zem< lyenkéDl 
1 ko iá. családjegy 2 korona 50 fillér. A mulat- 
ság i: 111 mutatkozó nagy érdeklődés már eleve 
tdjes sikert biztosit - reméljük is, hogy közönsé
günk honorálni fogja iígy a jótékony eélt, mint a 
üradliatatlan rendezőség agilis működését.

A s ik k a sz tó  je g y z ő  é s  k isb iró  
ügye. Batori Barbarits Mátyás és Nemecz 
litván kisbiró ellen foganatba levő ügyben 
a főszolgabíró a nyomozás iratait további 
eljárás végett áttette a vizsgálóbíróhoz. 
Aczél Józsel kit*, albiró, a vizsgálóbíró he
lyettessé felterjesztette az összes iratokat 
indítványtétel végett a szombathelyi kir. 
ügyészséghez.

A Mura halottja. Rejtélyes bűneset áldo
zatát dobta lelszinre a Mura .sebes fodra. E hó 
4-éu i d< rong határában kifog
tak a Murából egy úleltelcn embert, kinek fején 
hatalmas ballacsapások nyomai voltak. A hely- 
sziuen nyomban megjeleni Aczél József vizsgalo- 
biró, dr. Geiger Vilmos és dr. Skrileez Mihály 
orvosok, akik megállapították, hogy a szerencsét
len ember gyilkosságnak esett áldozatul, kit 
kegyetlen kezek előbb agyonütöttek s aztán a 

i tettes, mint
az ismeretlen áldozat kilétének felderítése iránt 
az ügyészség utasítására a muraszombati járás- 
bíróság a legerélyesubb nyomozást indította meg.

A barkóéi ut. Javasunk híres a jó útjai
ról. Annál csodálatosabb tehát, hogy a Rarkocz 
Ué vezető ut most derék nyárban teljesen járha
tatlan állapotban van, súlyosbítva meg az állal 
is, hogy a kavicshalmokat az ut kellős közepére 
helyeztek el, A hatoság ügyeimébe ajánljuk 
ez utat.

- -  Acetilén telepek megvizsgálása. Ajkay
Zoltán a vármegyei tiizoltószüvetség alelnöke 

vő két acetilén
telepei a Dobrav és Kliszár-féle vendéglőkben s 
ugyancsak tü/.rendeszeti szempontból megvizs
gálta a Hartner-féle gőzmalmot is. ügy a telepek 
mint a gőzmalom tűzrendészed szempontból nem 
esnek kifogás alá.

Felhívás a magyar dalosokhoz. Joú Károly 
bállaszéki kántortanitó es dalegyleti karnagy, fel
buzdulva a finn dalosok magyarországi zajos 
sikerű vendégszereplésén, azon jól megfontolandó 
eszmei vetette fel, hogy a magyar dalosokból is 
verődjék össze egy csajml, mely a magyar nóta 
felst-̂ es hangjaival európai körútra induljon, 
t ' " hói lelkes hangú felhívást bocsajt ki. Dalo
saink figyelmébe ajánjuk e mozgalmat.

A muraszombati toronyóra. Ez az instru- 
ffleii! .ni a földkerekség legfölösleegesebb masi
nája Más célja ugyanis nincsen, minthogy azon 
keiül' nyílást, amely a templom tornyán van, 
brt'- -e. Mert az időt, azt epcnséggel nem mutatja. 
Meg\ mendegél, hol lassabban, hol gyorsabban, üt 
is, d hu az ember arról akarná megtudni a köz
beni zónaidőt, hát alaposan csalódnék. De elvégre 
az 1 .inak, a nyilvános toronyórának más a hiva- 
kfci' Nem tudjuk, hogy kinek a gondja volna ezt 
s* 1 .enhedt ülöSzerszamol rendben tartani, de 
Hl jtjiik, hogy a város közönsége tartoznék 

miután az élvezi illetve használja az órát. 
Szerződjék a város egy órással, hogy az legalább 
n,it'd'ii másodnapon igazítsa az órát s akkor 
n" - ünnek azok a furcsa állapotok, hogy Mura- 
szond.,itban akkor üti a delet, mikor nlásliol már 
•'lám,,.;, harangoznak, vagy mcgfordilva.

Már megint Kühár István. A balmosföi 
koresmáros, aki nemrég szabudull a vizsgá

j a  fogságból ismét h I •"! n fáról. A valló 
■•niisilísok után most egy km betöréssel tette 
v»ltozalos>a falusi magányát. \ olt bázigazdajának.

Dervarils .lám,síink már tetemes összegű bázbér- 
" •"l"'1*'- Ezen larlo/.asa lejében Dervarils egv

bútordarabot tartott viss «. melyre öl törvé- 
"V"S zálogjog Ille ti, Kühár a múlt vasárnap meg- 
I"1""1 Dervarils háza elolt - miután szép szóra

nyitottak neki ajlól. fejszével azl betörte s ! 
a bútorokat elbureolla. A hazbau csak asszony 
nép volt, azokat alaposan elverve telte árlalmat- 
lamia. Eeljelentetlék.

— Batori Barbarics Mátyás címei és pecsét
jei. I ralkodó fejedelmeknek vannak kis, közép és 
nagy címei, kisebb és nagyobb pecsétjei. A mura
szombati jegyzöség sikkasztó dijnnka túltesz a 
földkerekség minden uralkodóján. Lefoglalt „irat
tárában* ugyanis mindimfélo peesétnyomót, címet 
és rangot talállak. Állítólag ezek a bélyegzők is 
régismert furfangok már és csak csodálkozunk 
felelte, hogy a hiszékeny közönséget, ennyi ideig 
India Larharits félrevezet ni. Ezen bélyegzők célja 
es rendeltetése nyilvánvaló volt. Amint azok sző- j 
vegéből lálui fogjuk vallásos társulatok vezetőjének 
adta ki magát a jeles ur és vagy megrendeléseket 
fogadott el, vagy pedig ilyeneket csinált. íme 
néhány mutatvány a címekből és bélyegzőkből. 
Az első egy egyszerű aláírás :

l ia r b a r i t s  M á i)  á s
mely azonban sokatmondó manupropriával van 
ellátva. A következőn nyomtatott belükkel ez áll: 

BARBARITS MÁTYÁS 
Halmoson

Vasmegye. u. p. Muraszombat.
Ezután következik egv monogram II. és M. 

belükből összeállítva. Majd a következő aláírást 
látjuk :

l ia r b a r i ts
tár. vezető.

Ez nyilván valamely társulat vezetését jelenti 
Majd egy titokzatosabb bélyegzőre akadunk, mely 
ekként hangzik :

Bar háríts Mátyás 
Fcrcnczfalva „Postc-restante* 

Vas-vármegye.
Ezután következnek azok a címek és pecsé

tek, melyek liarbarits mély vallásoságáról tesznek 
tanúságot. Ilyenek:

BAB BABITS MÁTYÁS
n „Lorcltoi szent ház* egyetemes

társulatának meghatalmazott vezetője 
Halmoson

u. p. Muraszombat (Vasmcgyc.)
Van azután egy oválalaku pecsétje amelyen 

a következő szöveg olvasható:
BAKBARITS MÁTYÁS 

rkt. ájtatossági cikkek kiadója 
a Szent-családhoz 

Halmoson u. p. Muraszombat.
Boldog Isten! mennyi könnyen hivő lelket 

becsaphatott ez a jó ur, ezzel a kegyes címmel!
De még nincs vége a szélhámoskodásnak. 

Van egy ilyen pecsét is :
IS „Élörózsafüzéi egylet* 9">

Xll-ik Dózsának vezetősége és elöljárósága 
Halmoson (Vas-megye).

A jó halmosiak nem Indiák milyen nevezetes 
intézmények székelnek falaik közölt. Végezetül 
hagytuk a nagy pecsétet. Ez egy 5 koronás nagy
ságú és alakú kerek bélyegző, melynek körirata a 
fentebb említett Lorettói szent Ház-ról szóló nagy
hangú szöveg, a közepén azonban már valóságos 
címer van: a dicsfénynyel övezett , szent ház* 
mely körül kivehelellon alakok vaunak.

Legfőbb ideje, hogy ez az európai stylü 
szélhámos ártalma Hanna tétessék, nehogy ezen 
közveszélyes üzclmcil tovább is folytathassa.

Küzmics Mari tüskéje. Molyoládon a 
lovagiasság nem valami feltűnő erénye a falu
beli gentlemaneknek. Küzmics Mihály évelődül! 
Küzmics Máriával. Mária ez ellen erélyesen tilta
kozott, amit Mihály annyira zokon veti. hogy dur
ván megragadta Mária gömbölyű karjait, nagyolt , 
lökött raj la s beletaszitotla a megrémült leány
zót egy tüskebokorba. Az akaratlan leülés után 
éles sikolylás husi Iá a moltyoládi léget. Küzmics I

Mária jajgatott es kiabált, mert a bokor szúró 
tovisri kos/nriit fontuk —- de nem a fejére. Mária 
süni könnyeket hullatva rohant az elöljárósághoz, 
és keservesen panaszolta baját. A biró bölcs 
ember volt s jártás az első segélynyújtásban. 
Csakhamar Irlfedc/.le a baj fészket s a még min- 

jajgató leányzó! megszabadította szúró tüs
keitől, a verekedő legényt pedig feljelentették.

Augusztus hóban másodszor költ a cinke, 
ep ezért segítsünk e hasznos madárkának azzal, 
hogy madar odúkat (kapható I koronáért a gazda
kori irodában) kössünk lel a fák derekára, ezen 
odúkban szívesen költ a cinke, sok pusztító her
nyótól szabadit meg bennünket, miért ily csekélyke 
szívességet elvárhat lölünk.

A Balekok harca \cm  azokról a zöldelö 
iljuki'nl beszélünk, kik Oshudáirik pezsgös sátrai 
aluli balekokat engednek magukban lógni, hanem 
egyeli Balekokról -zol a nóta. lón legesen szere
pelnek ok egy ügyben. Balek Tamás megbántotta 
Balek I erezi. Balek Tere/ nekiment Balek Misi
nek, Balek Misi megdobálta mind a két Balekot, 
erre jóit egy negyedik Balek s látva a nagy fel
iül dnlnst c-endesei, esililgalta a felbőszült Bale
kokat: gyerek k ne Jegyi-lek Balekok. Most aztán 
panaszra mentek mindnyáján s valamennyien be
jelentetlek meg 2 2 Balekot tanúnak.

Alsó nadrág mint bűnjel. A tótkereszturi 
csendörürsre kétségbe esett lebérszcinély toppant 
be a napokban s azt panaszolta, hogy tőle két 
darab lerli alsónadrágul lopott el ismeretlen let
tes. Ozv. Császár Sandorné piosznyákfai asszony 
e káros neve, aki ezen kizárólag férfiak állal 
használt öliönydurabokal siratja. Nyilván elhunyt 
uraei leiiettek, meri máskép hogyan kerülne ilyen 
vászouholmi egy bánatos özvegyhez? A esend- 
örség a karos gyanítja alapján Bnlaiez Sándor 
prosznyaklai lakosi vonla kérdőié, kinek lábszá
rán az eltűnt holmi díszelgett. Balaicz tiltakozott 
a vád ellen es azl mondta, hogy Kovács Erzsé- 
bellöl kapta azt, söl ez még egyel Ígért neki 
napszám helyed. Kovács Erzsi fülig vörös lett, 
mikor a zsandárok kiváncsi indiskretióval kutat
lak a gatya történetét és egy kis tagadás után 
bevallotta, hogy ó kívánta meg özv. Császár 
Jánosné szépen kivárnál rojtos gatyáit s bizony 
elvitte azokat és Bnlnicznak adta ellenszolgálta- 
sok fejében. A csendőrök azután levetkőztették 
Balaiczot s a tartalmától megfosztott vásznat 
beküldlék a járásbírósághoz bűnjelnek s egyben 
feljelentették Kovács Erzsél lopás miatt.

Legújabb.
—  Ó r iá s i Felhőszakadás B uda

pesten. Tegnap éjjel Budapesten óriási 
felhőszakadás volt, mely fövárosszerle, nagy 
rémületet okozott. A hosszabb ideig tartó 
felhőszakadás óriási károkat okozott s külö
nösen a külső városok lakóit fenyegette 
élet-halál veszedelem  közepette, úgy, hogy 
a tűzoltóságnak B2-szer kellett kivonulnia, 
hogy segítséget nyújtson. A rohanó ár a 
földalatti villanyos kocsikat teljesen meg
rongálta, úgy, hogy a közlekedés lehetet
lenné vált.

R ejté lyes hu lla  a G yöngyösben
Szom bathely közvetlen szom szédságában  
levő Herény községben a Gyöngyös árjában 
egy férfi holttestet találtak. A megejtett vizs
gálat eredményekép később megállapította a 
hatóság, hogy az illető Ligeti Kálmán felsö- 
eőri borbély voll, ki valószínűleg részeg 
fővel m osdani ment a sekély vízbe és  ott 
lelte halálát.

Aranka vaszedelem Röszler Károly a 
vasmegyei gazdasági egyesület igazgatója má sür
gős beadványt intézett Yasvármegye alispánjához, 
melyben az 1894. évi XII. t.-e. alapján sürgősen 
utasítani kéri u gazdakat, hogy a lóhere földeken 
tömegesen fellépett aranka pusztításáról sürgősen 
gondoskodjanak, mert ez valóságos pusztulással 
fenyegeti vármegyénk lóhere termését.
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K özgazdaság .
Igás lovak olcsó és jó takarmányozása.

A takarmány árak egvru fokozódó nagysága arra 
késztette a gazdákat, hogy kísérleteket tegyenek 
oly takarmányozási módokkal, melyek a ló teljes 
erejének fentarlása mellett nem kerülnek sokba, 
(íazdasági szaktekintélyek ajánlják a következő 
takarmányozási módot : Télen Mindenszentektől 
llusvétlg a lovakat csak napjában egyszer kell 
befogni és pedig d. e. 10 órától délután S oráig. 
Napi táplálékuk ezen kihasználás mellett 25 klgr. 
levesszerü keverék, amelyet a rendes etetési 
időben három részletben kapnak a iovak. Ez a 
keverék á ll: 10 klgr. takarmányrépa szeletből 
10 klgr. vízben konzervált szőlő törkölyből és 
5 klgr. búza vagy zabkorpából. Ezt a keveréket 
tanácsos jóval az etetés elölt elkészíteni, hogy 
mire feletetjük, arra kissé erjedésbe jöjjön. Min
den nappali etetés után 1 liter zabot is kapnak 
a lovak. Á kísérletek szerint ezen táplálás mel
lett a lovak nagyon egészségesek, nem híznak 
tneg és kólika vagy egyéb betegedési eset nem 
fordult elő. Költsége pedig e takarmányozás e 
módjának 45 fillér naponként. Tavaszszal és 
nyáron a lovakat kétszer kell befogni mindig 
négy órára. Ugyanazzal a keverékkel etetni, csak 
a répát kell rövidre vágott zöld takurmánynyal 
helyettesíteni. Ezen póttakarmányt különböző idő
szakokban vetik és a rozs és biborhere kevérék- 
ből. később zabos bükköny vagy csalamádé- 
ból áll. M. Sz.

A száj és körömfájás behurcolásának meg
akadályozása. A gazda legnagyobb veszedelme 
járványos állatbetegség. Most mikor állattenyész
tésünk szokatlan fellendülésben van különös gond 
fordítandó arra, hogy e járványok elterjedése 
meggátoltassák. I)r. Stutzer königsbergi tanár a 
következő óvintézkedést ajánlja. Az istálló ajtaja 
és a hozzávezető ut kénsavval kevert linóin 
homokkal szórandó be, mert a betegség előidéző
jét az erősebb savak megölik. A keveréshez hasz
nált homok azonban mészmentes száraz linóin 
kvarc-homok legyen, mert ellenkező esetben a 
kénsav hatását a mész lerontja. 1U0 kgr. homok
hoz 10 klgr, erős fel nem hígított kénsav keve
rendő olyanformán, hogy a homokkupacsba lyukat 
Csinálunk, abba öutjük a kénsavat és ezt azutáu 
falapáttal összekeverjük. M. Sz.

Apró hirdetések.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van hetenként csütörtökön d. e. 
11—12 óráig a titkári hivatalban. — A Dunán
túli Közművelődési Egylet könyvtára pedig vasár
naponként 10—11 óráig áll a közönség rendel
kezésére az állami óvodában.

Elsőrendű ,Rézgálic“ kapható igen olcsó 
áron a gazdakor megbízottjánál, Kardos József 
muraszombati kereskedő urnái.

Egy jó karban levő Claython-Shultlevorlh- 
fele 6 lóerejü cséplő garnitúra kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
Junkuncz Sándor állatorvos Muraszombatban.

Marhasó kapható kilónként 13 fillérért, rigai 
lenmag kilónkint 44 fillérért Kardos József mura- 
szombati kereskedésében.

A muraszombatjárási gazdakör műtrágya- 
raktárt tart Kardos József urnái Muraszombatban, 
hol a csehországi Thomas-salak métermázsáját 
8 korona 60 fillérért, 16°/'o-os német salak 1 mm. 
7 korona 50 fillérért adja, a szuperfoszfátot 50 
kilogrammos zsákokban 4 korona 50 filléren; a 
tólkereszturi raktáron a csehországi Thomas- 
salak ára szintén 8 korona 60 fillér; Vashideg- 
kuton pedig a szuperfoszfát 50 kilogrammos zsá
kokban 4 kor. 25 fillér.

316. és 427/1906. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

EX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy muraszombati, budapesti s sztgotlhárdi 
kir. járásbíróságnak 1906. évi V. 144. s több 
számú végzése következtében dr. Varga Gábor 
ügyvéd által képviselt Fürst Antal, Uray 1 estvé
rek, dr. (iottscher Fridnch Zerkovitz, Szentgott
hárdi takarékpénztár, Prolest Mihály, Muraszom
bati Takarékpénztár és Schmidt Karoly javára 
Vrecsics István és neje Reiter Rozália birószéki 
lakosok ellen 75 kor. o0 fill., 55 kor. 70 fillér, 
166 kor. 10 fill., 298 kor. 78 fill., 4000 korona, 
2000 kor., 192 kor., 900 kor. és 21 korona s 
jár. erejéig 1906. évi április hó 17-én s több nap 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és 
felülfog1 alt és 643 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m. hordó, szobabeli bútor, vas kályha, 
fali óra, üsző tinó, tűzifa, szalma és sertésekből 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás
bíróság 1906. évi V. 203/8. és 1906, V. 262/3. 
szánul végzése folytán fent felsorolt tőkekövete
lések és járulékaikból még hátralevő követelések 
és járulékaik erejéig Birószéken Vrecsics István 
és neje Reiter Rozália lakásán leendő meg
tartására

1906. évi julius ho 13-ik napjának
délelőtti 10 órája határidőül kitüzelik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi UX. t.-cz. 107. és 108. §.ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is, el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §, értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1906-ik évi junius 
hó 30 ik napján.

SZAliADFY JÓZSEF,
kir bir. végrehajtó.

___________ .MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE" JULIUS 8.

rJ V é d je g y

A  Lin ment. C a p s ic i  com p.,
a Hurgony-Pain-Expeller pút c a f,- ]•

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 36 óv óta legjobb fá|dalom- 
csillapító szernek bizonyult köszveiynrI, 
csúznál és meghűléseknél bedörzbolo- 
képpen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony11 védjegygyei és a Richter czeg- 
jcgyzóssol ellátott dobozba van csomagolva.
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor 40 í. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
Jó zse f gyógyszerésznél, B u d a p e s te n .
, IUchtrr gyógyszertára
,a „Arany oroszlánhoz**, Prágában.
Elis»bethstra8«e 6 neu. Mindennapi «

A jelen idényre szükséges kitűnő minőségű

h ó l y a g p a p i r o k
jutányos árban kaphatók tíalkányj Ernő 

papirkereskedésében Muraszombat.

Képes leve
lezőlapok

gyönyörű kivételben 
dús választékban 

kaphatók
BALKÁNYI ERNŐ

papirkereskedésében.

••e«9ce*»
f  A Linitneiit. Capsici coiiip,g
•  a Rictiier-léle Horgony Pam-Expelier 3
t  *  P é tid é  ha . 2

Ezen elismert kitünC és fáj 9  
dftlomesillapító bedőrtsolesjl 2

S”  hasinak  háiisierbevásárlása- ?  
nál. — a mely mnden gyógy. f

E^'cTNd mindig figyelő mn c! Ic- 2

8

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.

Igazi magyar szegedi

s z a k á c s k ö n y v
kapható Balkányi Ernőnél Muraszombatban

Borbélyüzlet megnyitás.
Tiszteletlel értesítem Muraszombat és vidéke n. é. közönségét, hogy a  ̂

múlt hét folyamán Muraszombatban, a főúton, (Berger féle házban) a mai kot j 
igényeinek minden tekintetben megfelelő modern

b o r b é l y  ü z l e t e t »yilottam.

működ *] 
melynek a|

Mint szakember, Muraszombatban már két Ízben segédként 
tem, ismerve a t. közönségnek összes igényeit személyes tapasztalatból is 
folytán bátorkodom üzletemet a t. közönség figyelmébe ajánlani.

Midőn a n. é. közönség nagybecsű pártfogását kérem, Ígérem, hogy 
tisztaság és a pontos kiszolgálás lesz üzletem legjobb ajánlata.

Kívánatra üzleten kívül is szives rendelkezésre állok.
Bérletet készséggel elfogadok.

Mély tisztelettel
Freygang Lajos

borbély és fodrász.
V l  ■  —mmammm— ——— mm. >A« — — — — —  — ■ 1 ^

L.GP’l l i c l b b ^  ^árt levelezőlap alakú 
§  |  _  levélpapírok tulipánjel-

vénynyel, nagyon csinos kivitelben kaphatók 
BALKÁNYI ERNŐ papirkereskedésében 

Muraszombat és Alsólendva,

Thomassalak 16°j0 Ascher B. és Fia cégnél Mura-
100 kilónként K 7.50 szombatban kapható.

Ugyanott a legjutányosabb árban mindenféle gazda
sági cikkek, u. m. : v ízm en tes  ponyvák , kazal p o n y 
vák, k u m ettak a ró k , g a b o n a  zsák o k , g é p o la j, 
m a rh a só  stbi stbi beszerezhetők.

íSyountloU Uuikúit)i Eriit) gyorssajtájAri, Mumskombuúmu.


